
Dunaju posredoval, da bi se iz puljskega 
okraja evakuirani Hrvatje spravili na 
Hrvatsko. Zagrebška vlada je s tem za
dovoljna. 

—i— Trojezični ulični napisi v Pulju. 
Kakor javlja »Hrvatski List«, sô  nabili v 
puljskih ulicah trojezične — nemško  ita
lijansko  hrvatske — napisne table. 

—i— Varstvo umetnin v Istri. »Zeit« 
poroča: Sovražnika Istra dosedaj še ni 
videla. Da številne veličastne arhitekto
nične umetnine v Primorju obvarujejo 
pred bombami letalcev, so na njihove 
strehe postavili črnobele table, ki so 
mednarodno sprejete kot varstveni znaki. 

—i— Razpust občinskega zastopstva 
v Pomjanu v Istri. Uradni »Osservatore« 
razglaša, da je c. kr. namestništvo razpu
stilo občinsko zastopstvo občine Pomjan 
v Istri in sporazumno z deželnim odborom 
istrskim poverilo občinske posle v Pomja
nu c. kr. potovalnemu učitelju v Kopru, 
Vladimirju Kuretu. 

—i— Šola družbe sv. Cirila in Metoda 
na Moravskem. Zaradi evakuacije Pulja 
in okraja je mnogo naših ljudi prišlo na 
Moravsko. Okolo Svirave po vaseh in 
okolici je nameščenih nekoliko stotin na
ših ljudi s Puljščine. Nabralo se je tu ka
kih petdeset naših otrok, ki so še pred 
nekoliko meseci obiskovali družbine šole 
okolo Pulja. Z njimi je tudi učitelj, dose
danji voditelj družbine šole v Svet Vi
čenti. Po prizadevanju tega učitelja in 
družbinega vodstva in s pomočjo in izred
no naklonjenostjo cerkvenih in mestnih 
oblasti v Svitavi se nam je posrečilo od
preti v tem nemškem mestu začasno 
družbino šolo. Otroci so nameščeni v ve
likem in naravnost sijajnem poslopju de
ške meščanske šole. A nam se steza srce 
od čuvstva hvaležnosti do vseh onih, ki 
so nam omogočili otvoritev te naše šole 
v daljnji tujini — posebno pa tudi do na
šega naroda, ki tudi v teh* težkih trenot
kih ni pozabil in ni zapustil svoje stare 
istrske družbe. Hvala vsem! 

—i— Iz Pulja. Iz članka, ki ga je 
»Edinost« prinesla v svojem izdanju od 
14. pret. mes., smo posneli, da je nemški 
profesor dr. Giinther trdil v »Miinchner 
Neueste Nachrichten« da je Pulj čisto 
nemško mesto. Najbolji odgovor na to tr
ditev so mu dale oblasti v našem vojnem 
pristanišču s tem, da so priredile troje
zične ulične napise. 

—i— Razpuščena italijanska društva 
v Istri. Namestništvo razglaša v urad
nem »Osservatore« razpust še naslednjih 
društev: »Circolo Nicolo Rizzi« v Faza
ni, »Sociata filarmonicodrammatica con 
biblioteca circolande« in »Gabinetto di 
trovo agricolo  sociale Sanvincenti« v 

. Sanvincenatu ter »Circolo popolare di 
coltura« v Galežanu. 

—i— Rodoljubna beseda in rodolju
ben čin. Častni predsednik družbenih šol 
v Pulju, g. Niko Mardešič, je podaril za 
te šole 100 kron in je obenem objavil v 
tamošnjem »Hrvatskem Listu« nastopno 
pismo: Dragi hrvatski slovenski deci! 
Danes je devetinštirideset let, odkar so 
heroji, očetje in dedi vaši dokazali cesar
ju in kralju svojo iskreno zvestobo, sle
deč korakom dragih očetov, ter so potol
kli in potopili pohlepnega sovražnika, 
braneč to slavno naše morje, te divne 
otoke, božanstveno obal in ime premile 
domovine. — Iz predragega Visa, iz sve
tih mučeniških kosti nam sevajo živi žar
ki hrabrosti, ljubavi in sklada, ki naj nas 
bodre in užgejo neugašen ogenj v srcih 
naših, da vršimo dolžnost napram vedno 
ljubljeni domovini svoji. — Dragi otroci, 
veselite se in radujte se na tem, da živi 
duh nesmrtnega Tegetthoffa vjiaši hra
bri mornarici; dičite se in ponašajte s či
ni njenih sinov; pevajte in slavite — da 
vas bo culo malo in veliko — njena brez
primerna junaštva, ki so jih tudi sedaj z 
dejanjem posvedočili njeni premagljivi 
levi! — Z vsklikom: »Slava večna ne
smrtnemu Tegetthoffu, živeli junaki naše 
hrabre mornarice poklanjam 100 K za 
hrvatske šole v Pulju. 

—i— Za begunce v Istri. Deželni po
slanec istrski, dr. Zuccon, je na vladi na 

Istrske vesti. 


